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H ÍR E K .
É jje li te m etés  a harc téren . A déli 

harctérről két bajtársa temetését Így irta 
meg haza egy honvéd. Azzal kellene kéz- 
denem, hogy soha sem felejtem el. de 
van-e olyan perc itten, amelynek a törté
netét valaha el lehetne felejteni ? Am azt 
hiszem ha megérem, hogy egykor a had
járatunkra boldog békében emlékezhetem 
vissza, egy éjszakai jelenetre mindig kön
nyes szemmel fogok gondolni. B. határán 
harcoltunk. A rongyos, piszkos falut üresen 
találtuk. A határban ástuk el magunkat és 
száz lépésnyiről iüzeltünK a szerbekre, akik 
persze nem maradtak adósaink. A lőarkok 
azonban kitünően védtek bennnünket s a 
zász'óaljunk legénységéből senkinek sem 
esett baja. Délután hat órakar aztán paran
csot káptunk a rohamra. Te jó isten, mi
csoda roham volt ez I Szerbek rettentő 
halála. Úgy látszik, ezeknek az a taktikájuk, 
hogy megvárják a rohamot, azonban a 
csapatok egy része verekszik csak, a többi 
a s'urm viharában az előre elkészíteti fede
zékbe szalad vissza. Mi átlőttük a sarat 
vitézül, de az előnyomulás közben pár 
emberünkéi golyó talá.ta. Vagy nyolc in 
megsebesültek, Köztük Kiss László hon
véd. Jóravaló, szelíd ember örökké a gyere
keiről beszélt. A roham után szalad egy 
emberünk fé lö iü ten ki balva vis zafe'é. 
Ku'csár Gábor honvéd aki a sógorát Ki s 
Lászlót kereste. Nagyon szerette egymást 
az a kpt ember. Az öregebb Ku'csárnak 
még otthon nagyon szivére kötheték, hogy 
vigyázzon a sógorára. Kereste, kereste 
szegényt, a nevét kiabá ta, végre rátalált 
egy tört talyiga mellett a dülőuton. Fél 
könyökte nehedve halkan nyrgdécself sze
gény s a melléből öm ölt a vér. Az öreg 
honvéd odatérdelt melléje:

— Mi az, no ? Ejnye, ejnye csak egy 
megymag. Num lesz sémi baj.

Előszedte a kö'öszereit, lehuzla a legény 
zubbonyát s egyszerre csak a visszavert 
szetbek vadul lövöldöznek felénk Kulcsár 
Gábort egy golyó a szivéh üti. Rázuhan a 
sógora testére holtan. Mikor a szánitícek 
jöttek, Kiss Lárz'ó is holott szegény. Ők 
voltak a zászlóalj e ső halottal. Estére kelve 
kivertük a szerbeket a második árkukból, 
aztán nyugalom volt. Kiét en, csúf éjszaka, 
a hold a felhők közül szomorúin nézegetett 
a véres csatetérre. A honvédek keresztet 
faragtak, egy hadnagy bajtársam tinteceru- 
záv.rl ráírta :

Kiss László, Ku'csár Gábor vitéz magyar 
honvédek, Életüket adták a drága Ira^áérzt

Éjfél lehe'elt. A fiuk uagy sirt ástak egy 
domb mellett. Odagyültünk mindnyájan 
köréje. A zászlóalj parancsnoka Is ott volt. 
Temettünk. Jó ég, ez a temetési A szaka
szunkban harcol Kuruc Jánts honvéd, Ő 
a legénység papja a rajvonalban. Lelkesíti 
vigasztalja a katonákat. A két halottat han
gos zokogos közben engedtük a sírba. 
Bizony, sirt ott a tiszt is, a közlegény is. 
Mindeki. És Kuréc János szuronyos fegy
verrel a sir elé lépett. A fegyvert magasra 
tartotta kezében. És megszólalt:

— Dicső hovédek, kiknek a lelke a me
nyeknek urához sállott, isten veletek! A 
magyarok istene adjon nektek hősökhöz 
méltó nyugalmat I . .  .

És zsoltáros szavakat mondott, amelye
ket a szivünkkel hallgatunk és könyezve 
távoztunk a sirtó'. Reggelre hozták a pos
tát. Ott volt egy rószaszinü lap. Kiss Lász- 
lóné irta az urának: a torokgyík megki- 
nozta a gyereket, de már nincs semmi 
baj . . .

G orkij M ozin - a seb esü lt  fo g 
ly o k  között. A moszkvai Vöröske
reszt kórházházba fekszik egy bácskai 
ügyvéd, aki mint tartalékos hadnagy 
az egyik galiciai ütközetben megse
besült is  orosz fogságba került, ahon
nan most a következő levelet irta egy 
bajtársának, egy tartalékos zászlósnak :

— Végre hat heti hallgatás után 
ismét irhatok neked. Sajnos, ezúttal 
nem a harctérről, hanem a mcszkvai 
Vöröskereszt kórházból, ahol több
több társammal fekszem. A .................
í ütközetben igen heves tüzbe kerültem. 
Egy golyó fúrta át a jobb vállamat. 
A sebesülés pillanatában nagy zsibbadt
ság fogott el. Ösztönszerüleg odanyul- 
tam és ebben percben egy srapnell 
explodált előttem, amelynek szilánkjai 
több helyen is megsebezték mind a 
két lábamat. Mivelhogy alig tudtam 
mozogni, orosz hadifogságba kerül
tem. Előbb Varsóba vittek a gyűjtő 
kórházba, ahnnan azután szétosztottak 
bennünket- így kerültem azután a 
moszkvai Vöröskereszt egyik kórhá
zába. A kórház, a melyben fekszem 
béke időben a moszkvai nemzeti 
szinház diszletraktára. Igen pedáns tisz
taság uralkodik itt- Nagyon érdes él
ményről számolhatok be neked. A

fehérre meszelt szobában, amelyben 
egy magyar és két orosz tiszttel fek
szem, naponkéntabebe tekintgetett egy 
igen érdekes megjelenésű ur. Az ar
cáról szinte sugárzott a jóság, intelli
gencia és a részvét, noha a ruházata 
olyan ngyszerü volt, mint akármelyik 
orosz iparosé. Az illető ur nappnként 
végignézte a termet és az ápolónőktől 
érdeklődött a betegek hogyléte fejői. 
Az ápolónőm, aki egy orosz állami 
főtisztviselö leánya, egyszer az érdek
lődő úr távozása után igy szólt hoz
zám franciául :

— Tudja ki volt ez a szürke ember',? 
— Nem"! — feleltem. — Itt még

nincs ismeretségem.
— Maxim Gorkij l
Igazán meglepett ezzel a felelettel. 

Es Gorkij megjelent másnap is, har
madnap ih és gondosan vizsgálta vé
gig a szobákat és olykor megkérdezte 
egyik-másik sebasülttöl, hogy van-e 
valami kívánsága. Az ápolónőm el
mondotta, hogy Maxim Gorkij maga 
is tart főn egy öt ágyas kórházat, 
ahol sokszer együtt virraszt a betegek
kel és vigasztalja őket. Igazán meg
ható látvány volt a nagy irö ember- 
emberszeretete és soha nem fogom 
elfelejteni I Most már egészen jól ér
zem magam és hamarosan fogok épülni 
Haza azonban sajnos, csak a háború 
végeztével mehetek. Addig is üdvözli 
mindannyiotokat.

A H a n n o v e r h u száro k . Ir ta : D iplo
mata. Garay Ákos művészi rajzaival Ara 
5 korona. Diszkötésben 6 korona. Kaphafó 
Légrády Testvérek könyvkiadóhivatalában. 
Budapest, V , Vilmos császár-út 78.

ThierryA.oyógysz8része^,öddT balzsama
Köhögésnél, rekedségnél ?,torokbajnál, tüdő
bajnál, influenzánál, gyoniorgörcsml, máj
ét lépgyulladásuál, étvágytalanságnál, rossz 
emésztésnél, fogfájásnál és szájbetegségek
nél, égési sebeknél, kiütéseknél stb. biztos 
hatású, 12 kicsi vagy 6 dupla üveggel vagy 

egy utazóűveggel 5*60  k o ro n a . 

Egyedül valódi cen tit o lla b a lsa rn  
mely oly régi, akár rákos sebeket is, da
ganatot, sérülést, gyulladást, karbunkulust. 
gyógyit, eltávolítja az Idegen testeket, meg- 

- vérmérgezést és éRésf sebeket
fógyit, e 
ltolja a t többnybnylre nélkülözhetövé teszi ez ope

rációt. 2 tégely 3*30 korona naponta! szétküldésével 
az összeg előzetes beküldése ellenében. Th lerry  A gyógy
szertára Pregrada Rohlte m ellett. Kapható meg 
K ari Brady W ien, I., Török Józeef gyógyszert/! 
Budapesten <e a  öazezea nagyóbb drogériákban 

gyógyszertárakba



A >Va»4rn«pl ÜJ«íg< december 13-iki 
száma m ír az első oldalín szenzációi ad: a 
belgrádi konak tróntermít mulatja be, a 
mini magyar csendőr üldögél a szerb trón 
épciőjén. A többi képek is mind pompás 

eredeti felvételek a bíboráról, ai oroszor- 
azígl, szerbiai a a nyugati harcterekről. 
Belgríd bevitelének történeti jelentőségét 
Marczali Henrik méltatja. Szépirodalmi 
olvasmínyok: Lakatos László és Oals- 
worthy regénye. Egyéb közlemények : czik- 
kek a háborúról s a rendes heti rovatok : 
Irodalom és művészet, Sakkjáték, Halálozás 
stk. A »Vasírnapi Ujság< előfizetési ára 
negyedévre öt korona a «Világ-krünlka>- 
val együtt hat korona. Megrendelhető a 
a >Vasárnapl Ujság« kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., Egyetem utcza 4.). Ugya
nitt megrendelhető a >Képes Néplap« a 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre két korora 40 fillér.
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Az orosz nem bírja a hideget. Sza
badkáról jelentik a Magyar Kurii-nak : Egy 
azabadka banktisztviselő, a ki mint tüzérőr
mester az észak harctéren küzd a követ
kező érdekes megfigyelését közli az alábbi 
érdekes levélben:

Eddig mi, a vörös ördögök és általá
ban a magyarok voltunk az oroszok ret
tegett és legpusztítóbb ellenségei. Most 
egy még veszedelme sebb ellensége lett 
az orosznak: a hideg. Mi azt hittük hogy 
as orosz bírja telet és magunkat féltettük 
a tél hidegétől. De mos látjuk, hógy fel
tevésünk helytelen volt. A rosszul táplált 
orosz katonák sokkal kevésbé bírják el a 
telet, mint a mi jól táplált vitézeink. Az 
oroszok mind iger csekély ellentálló képes
ségűek, nem tudhak a hidegben semmire 
aem jutni. Az orosz gyalogság már egyál
talában nem harczol. Nem törődik semmi
vel. A dekungban tüzet gyújtanak s nem 
bánják, hogy ez által nekünk czélpontot 
adnak a lövésre. A mi frontunkra alig lő 
az orosz gyalogság Napokig a dekungban 
fekszenek tétlenül és csal melegszenek, 
Eleinte azt hittük Ilyenkor, hogy meg fagy
tak, de nem, mert az első puskatüzre fe
lugranak, s felemelik két kezüket, jeléül 
annak, hogy megadják magukat. A ml ba
káink kellő fedezet mellett átmennek ellen
séghez és magukkal hozzák őket.

A némátok tadlcaelel. Az angol >Stan- 
dard« írja a Blxschoote melett vívott üt
közetről szóló jelentésésében : >Nrvember 
St-és és 22-ikén több némmet repülőgép 
jelent meg tüzvonalunk fölött, de bombá
kat nem dobtak le ránk. Oly magasságban 
beringtek, hogy hiába lövöldöztünk volna 
íju k  j nyilván csak földerítő szolgálatot

végezlek. Bármennyire résen voltunk is, i 
németek támadsait nem bírtuk kivédeni, 
mert roppant ravasz csellel éltek. A Bixs- 
choote mögött elhúzódó lövészárkokban 
elhelyezkedett angol csapatok, a hajnali 
órákban óriás német katonákat pillantottak 
meg feléjük rohanni, akik közül csak ke
vesen es‘ek el, noha a golyón záporát 
küldték eléjük. M ikor már egész közel 
értek ja lövészárkokhoj, vették észre az 
angol katonák, hogy (ravasz esel folytán 
tulmagasan lőttek. A németek ugyanis a 
szuronyukra keresztbe lécet erősítettek s 
ráboritottáh a köpönyegüket, mig sisakju
kat a szurony hegyére tűzték föl. A haj
nali szürkület homályában ezeket a meg
toldott alakokat óriás termetű német gár
distáknak vélték a mieink s reájuk célozva 
golyóik természetesen tulmagasan jártak 
és csak a köpönyeget lyukasztották át. Az 
utolsó pillanatban a köpenyt és a sisakot 
elhányva, a németek rettentő rohamot 
intéztek ellenünk. Ember ember ellen küz
dött iszonyú kézitusában s nehogy feles
leges vért pazaroljanak, az angolok máso
dik erődítési vonalaikra vonultak vissza.< 

Hogy a németek mennyire találékonyak 
a hadicselek készítéseben, bizonyság rá 
egy francia katonatiszt levele, mely a »Prog-
res« cimü lapban jelent m eg:

— Sürü köd ülte meg az egész vidé
ket. Az én zászlóaljam a sik mező egyik 
szögletében feKüdt, melyet egy lankásán 
lejtő domb uralt. A körvonalak a köd 
miatt csak elmosódottan lehetett látni. Zász
lóaljam, csupa elővigyázatbói nem akarta 
megmászni a dombot, mert nem tudhatta, 
hogy mi rejtik mögötte. Egyszer csak föl- 
harsan a trombitajel: Rohamra! Amint 
közelebb értünk adombhoz, nagy ember
tömegek Sszakadozott körvonalait vettü>) 
amelyek rohammal törnek [fö l a dombra. 
Kétségen kívül francia csapatok, akik meg
ostromolják a dombot, Zászlóaljam jjekkor 
rajvonalba fejlődött föl. Lassankint azon
ban elhalkult a Hurrá I kiáltás s mi ezt arra 
magyaráztuk, hogy a mieink az ellenséget 
elüztéh és elfoglalták hadállásait. De még 
mielőtt magunkhoz térhettünk volna meg
lepetéseinkből iszonyú golyózápor zúdult 
a nyílt mezőn, takarás nélkül előre haladó 
csapatainkra, amelyekben rettendő pusztí
tást okozott. M ikor a köd lassanklnf elosz
lott, akkor láttuk csak, hogy a német gya
logság a köd lep,e alatt megtévesztésünkre 
szuronyrohamot játszott el, hogy minket a 
nyilt mezőre csaljon ki.

A sajtópör vége. Gotthárd Sá
muel nyug, tanító, palánkai lakós, a 
Palánkén megjelenő *Die Wacht“ 
cimü német lapban a bulkeszi-i ág, 
ev. kurátor Schneck Bálint ellen 
cikket irt. Schneck Bálint magára 
nézve sértőnek találta a cikket s a 
volt bulkeszi-i tanító Gotthárd S. 
ellen sajtópört indított. A sajtópör 
a szegedi esküdtbiróság előtt folyt 
le s a cikkírót rágalmazásért vád alá 
helyezte. A tárgyaláson Gotihard 
ügyvéd nélkül jelent meg s oly nagy 
hatá-u védbeszédet mondott három- 
negyed órán át, hogy a vádlottat 
egyhangúlag felmentették. A bulkeszi

k urátor a felmentő ítélet ellen semmi
ségi panaszt jelentett be, de a kúria 
is felmentté a tanítót a rágalmazás 
vádja alól s Sahnecknek kelletett nem
csak az erkölcsi, — de még az anyagi 
károkat, t. i. az össes perköltségeket 
elszenvednie. — E szenzációs üggyel 
az összes szegedi lapok foglalkoztak 
annak idején.

Forgalmi korlátozás. A Máv. 
igazgatóságd közli, hogy árutorlódás 
miatt a teheráruk felvétele Brünn 
Staatsbahnhofra további intézkedésig 
szünetel. Kivételnek e korlátozás alól 
gyorsáruk, romló holmik, élő állatok, 
tűzifa, petróleum, katonaáruk, egész
ségügyi holmik, ipartelepek küldemé
nyei- Útban levő áruk továbbittatnak. 
— Wien Franz Josef Bahnhofra és 
Wien Hauptzollamtra rendelt teher, 
darab, kocsiáru felvétele további intéz
kedésig szünetel. Kivétetnek élelmicik
kek, élő állatok, tüzelő anyagok, ka
tonai holmik és egészségügyi dolgok. 
Útban levő áruk továbittatnak.

A legelőkelőbb 
A legmegbízhatóbb

A legjobban szerkesztett 
A legnagyobb terjedelmű

A legfüggetlenebb 
budapesti napilap

Az Újság
Munkatársai a magyar zsurnalisztika, 
a magyar irodalom legkiválóbbjai. 
Főszerkesztő: G a j á r i  Ö d ö n  

Előfizetési árak :
Egy évre K 32—  | Negyedévre K 8.— 
Félévre K 1 6 . -  I Egy hóra K 2.80 
AZ ÚJSÁG előfizetői a DIVAT 
SALON-t negyedévre K 2.50 kedvez

ményes áron rendelhetik meg.

Újság
ka rá cso n y i szám át,

mely mindig szenzáció számba megy, 
megy, megküldjük minden uj elő- 
fizetőnek is aki január hó elsejétől 
számítva már most beküldi az elő. 

fizetési összeget.
Megrendelési cim :
Az Újság kiadóhivatala Budapest 

VII. Rákóczi-ut 54.
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A ki a Kathreiner-fféi©  K n e ip p  m a lá ta k á v é t m ég nem  
ism eri, vegyen  m ost rö g tö n  egy csom aggal és p ró 
b á lta  m eg.

Ezen m ár 33 év éta  á lta lánosan  k e d v e lt és 
a le g jo b b n a k  e lism ert Hal e lő á llítására  Aj 
nagy gyár épü lt. A le g m o d e rn e b b  g é p e k  és 

; m űszaki b erend ezések  segítségével a ,v a ló d i
K a t h r e l n e r *  n lő á llitására  szo lg á ié  h íres  
K athre in ar-fé ta  e ljá rás  m ég tö ké le tesb ed e tt.

A K ath re ln e r m ind ig  a le g lo t o  ita l v o lt, m ost a zo n 
b a n  a b a b k á v é h o z  SsBtesen h a so n ló  Szénéi fo g v a  
ö n m a g át is fe üülmulta,,

Fűszeres, k iadós, táp lá ló  s e m e lle tt egész* 
d .  séges és olcsó: ez a v a l ó d i  K a t h r e l n e r .

Is y untaiét a kifci G iu liji e rő s ; líe m ic s tk  ín re könyvnyomdájában Pálinkán.


